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A Participant in the Miners' Strike of 1977 Turns to the Congress 
of the United States in a Statement 

 
 In the summer of 1977, miners at Petrozsény (Petrosani) in the Southwestern area of 
Transylvania went on strike.  The strike was repressed by the Rumanian government with 
unprecedented brutality.  Ceausescu broke all of the agreements made with the striking 
workers.  Indeed, the two organizers of the strike were killed and several thousand miners 
have been dispersed around the country. 
 
 The statement, written in early 1985 by one of the Hungarian participants in this 
major workers' movement, has reached us now.  After the strike, the author of the 
statement, miner István Hosszú, was relocated to his birthplace and so, deprived of almost 
all possibility of enjoying his rights as a citizen.  He has decided to leave the country 
and intends to settle in the United States.  The full text of his statement is reproduced 
below: 
 
 
I, the miner István Hosszú, a participant of the strike of August 1977, bring the 
following to the attention of the Congress and Senate (sic) of the United States: 
 
 1. I object to unions in Rumania functioning merely as conveyor belts for party 

policies.  I had stepped out of the so-called union already in 1972, as a 
protest, since it defends neither the rights nor the interests of the workers. 

 
 2. I object that the demands of the miners of the Zsil (Jiu) Valley, formulated in 

14 points, are no longer recognized.  At Lepény (Lupeni) on August 3, 1977, the 
First Secretary of the Rumanian Communist Party had personally promisedto grant 
these and they were actually met by the authorities for a short time.  The main 
demands were as follows: 

 
 o The decrease of the workday from 8 to 6 hours (since 1983 the miners are once 

again working 8-hour shifts). 
 
 o To change the decision to raise retirement age for miners from 50 to 55 (today 

only miners who have worked in the pits for at least 20 years may retire at age 
50). 
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 o To rescind the decision which abolished retirement pay for third degree 

injuries and for illness.  (It can be revealed now that the decision had never 
been substantially altered.  This is particularly harmful to those miners whose 
health is in jeopardy because of the conditions at the worksite or because of 
industrial accidents.) 

 
 o To initiate workers' committees which would have the right and the power to 

replace leaders who have proved incompetent or corrupt. 
 
 o Adequate food supplies for the mining region and adequate health personnel.  

(The organization of better health care is indeed the only positive outcome of 
the strike;  the food distribution has not improved.) 

 
 o Adequate employment opportunities for members of the miner's family (this 

demand has also been met in part). 
 
 o. That radio and television should provide objective coverage of the 

circumstances leading to the strike and of the strike itself.  (This demand has 
not been carried out to this day.) 

 
 3. I object to the forced resettlement out of the Zsil area of miners who had 

taken part in organizing the strike following 1977;  for instance, in my case 
the undersigned, to my birthplace, Szováta.  Nor can I accept the brevity of 
the official statement that engineer Jurca, one of the spokesmen of the 
striking miners, who was shot dead at the tunnel area between Petrozsény and 
Petrila one year after the strike, died as a result of an accident.  I also 
object to the fact that Jurca's family disappeared without a trace from the 
Zsil area. 

 
 4. I object to the role of the political police in Rumania today, keeping close 

watch on every aspect of our daily existence, from the organization of 
production to private life, covering every segment of society.  I protest the 
72 interrogations with the Securitate I have experienced since August 1977. 

 
 5. I object to the policies of the Rumanian Communist Party in general, and to its 

policies on the nationalities issue in particular.  I object to the repression 
of instruction in the Hungarian language and to the repression of Hungarian 
culture.  I support the program of the review Ellenpontok (Counterpoints) in 
solving the issue of nationalities. 



HUNGARIAN PRESS OF TRANSYLVANIA 
 
                                   -3-      HPT  14/1986.  March 20, 1986. 
 
 
 6. I object to the constant harassment of Géza Szocs, the spokesman for the 

interests of Hungarians and Germans living in Transylvania, fighting against 
the deprivation of rights which affects the entire population of Rumania, and 
fighting in favor of equal rights for the nationalities.  I accept solidarity 
with him, as well as with the Rumanian intellectuals Dorin Tudoran, Constantin 
Mihai Botez, Gheorghe Calciu-Dumitreasa, and I declare solidarity with Radu 
Filipescu, Arpád Visky, and Erno Borbély, all of whom are in jail for political 
reasons. 

 
 7. I am in favor of the two proposals of Géza Szocs:  to build up the labor union 

movement in Rumania, and to create an organization for the defense of minority 
rights under the aegis of the United Nations.  As a Hungarian from 
Transylvania, I consider such an organization important, if only because it 
would serve equally the interests of Hungarians living beyond the borders of 
Hungary and of Rumanians living outside of Rumania. 

 
 8. I object to the persecution and branding of those who belong to certain 

religious denominations such as the Jehovah's Witnesses. 
 
 9. I object to compulsory overtime work, and to the designation of certain Sundays 

and holidays as mandatory workdays in Rumania.  Furthermore, I believe Saturday 
should be a day off.  Because of these beliefs I participated in a strike in 
the Fall of 1984 at my workplace, the workshop cooperative "Munca" of Szováta , 
and I will launch another strike in the near future, to be announced in 
advance. 

 
 10. The American nation, without actually interfering in the "internal affairs" of 

another country, may be of great help to us by simply expressing an interest in 
the fate of nations exposed to arbitrary rule.  Oppressed nations turn to 
America  with trust. 

 
 11. According to the constitution of Rumania, the right to practice freedom of 

opinion in Rumania is not an offence against the law.  In this spirit, and as a 
matter of dignity, I accept responsibility for my views, even publicly. 

 
 12. I no longer have a country, only a birthplace. 
 
 
 
   István Hosszú 
   February, 1985. 
 
 
 After the publication of the above declaration István Hosszú lost his job.  He now 
lives with relatives, along with his wife and children.  His address is Sovata, Cartierul 
Eminescu, Bloc N4, Ap. 14, Rumania. 

                                                  




